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• Taraflar sözleşmeyi Birleşmiş Milletler 
Antlaşması ve 10 Aralık 1948’de Genel Kurul’ca 
kabul olunan İnsan Hakları Evrensel 
Beyannamesi’nin, insanların ana 
hürriyetlerden ve insan haklarından, fark 
gözetmeksizin faydalanmaları ilkesini teyit 
ettiğini dikkate alarak,



• Sığınma hakkını tanımanın, bazı ülkelere son 
derece ağır yük yükleyebileceğini ve 
uluslararası kapsamı ile niteliği Birleşmiş 
Milletler’ce kabul edilmiş bulunan bir sorunun, 
uluslararası iş birliği olmaksızın tatmin edici bir 
şekilde çözümlenemeyeceğini dikkate alarak,



• Bütün Devletlerin, mülteci sorununun 
toplumsal ve insani yönlerini kabul ederek, bu 
sorunun devletler arasında bir gerginlik sebebi 
halini almasını önlemek için olanakları 
ölçüsünde ellerinden geleni yapmalarını 
arzuladığını ifade ederek imzalamışlardır.



Genel Hükümler 
• 1. Madde
• (2) 1 Ocak 1951’den önce meydana gelen olaylar 

sonucunda ve ırkı, dini, tabiiyeti, belli bir toplumsal 
gruba mensubiyeti veya siyasi düşünceleri yüzünden, 
zulme uğrayacağından haklı sebeplerle korktuğu için 
vatandaşı olduğu ülkenin dışında bulunan ve bu ülkenin 
korumasından yararlanamayan, ya da söz konusu korku 
nedeniyle, yararlanmak istemeyen yahut tabiiyeti yoksa 
ve bu tür olaylar sonucu önceden yaşadığı ikamet 
ülkesinin dışında bulunan, oraya dönemeyen veya söz 
konusu korku nedeniyle dönmek istemeyen her şahsa 
uygulanacaktır.



• Birden fazla tabiiyeti olan bir kişi hakkındaki 
"vatandaşı olduğu ülke" ifadesi, tabiiyetini haiz 
olduğu ülkelerden her birini kasteder ve bir 
kişi, haklı bir sebebe dayalı bir korku 
olmaksızın, vatandaşı olduğu ülkelerden 
birinin korumasından yararlanmıyorsa, 
vatandaşı olduğu ülkenin korumasından 
mahrum sayılmayacaktır.



• (a) "1 Ocak 1951’den önce Avrupa’da meydana 
gelen olaylar"; veya, (b) "1 Ocak 1951’den 
önce Avrupa’da veya başka bir yerde meydana 
gelen olaylar" anlamında anlaşılacak ve her 
Taraf Devlet bu Sözleşme’yi imzaladığı, tasdik 
ettiği veya ona katıldığı sırada bu Sözleşme’ye 
göre taahhüt ettiği yükümlülükler bakımından 
bu ifadenin kapsamını belirten bir beyanda 
bulunacaktır.



• 3. Madde
Taraf Devletler, bu Sözleşme hükümlerini 
mültecilere, ırk, din veya geldikleri ülke 
bakımından ayırım yapmadan 
uygulayacaklardır.



• 4. Madde
Taraf Devletler, ülkelerindeki mültecilere, dini 
vecibelerini yerine getirme hürriyeti ve 
çocuklarının dini eğitim hürriyeti bakımından, 
en az vatandaşlara uyguladıkları muamele 
kadar uygun muamele uygulayacaklarıdır.



• 5. Madde
Bu Sözleşme’nin hiçbir hükmü, bir Taraf Devlet 
tarafından mültecilere bu Sözleşme dışında 
sağlanan diğer hakları ve çıkarları ihlal etmez.



• 7.Madde
1. Bu Sözleşme’nin daha uygun hükümler içerdiği durumlar hariç 
tutulmak koşuluyla, her Taraf Devlet, mültecilere, genel olarak 
yabancılara uyguladığı muameleyi uygulayacaktır.

2. Bütün mülteciler, Taraf Devletlerin topraklarında üç yıl ikametten 
sonra kanuni mütekabiliyet şartından muafiyet kazanacaklardır.

3. Her Taraf Devlet, bu Sözleşme kendisi hakkında yürürlüğe girdiği 
tarihte mültecilerin, mütekabiliyet şartı olmadan 
yararlanabilecekleri hakları ve çıkarları kendilerine tanımaya devam 
edecektir.



II. BÖLÜM
Hukuki Statü

• 12. Madde
1. Her mültecinin bireysel statüsü, daimi ikametgahının 
bulunduğu ülkenin yasalarına veya eğer daimi 
ikametgahı yoksa, bulunduğu ülkenin yasalarına tabidir.

2. Mültecinin önceden kazandığı ve bireysel statüsüyle 
ilgili haklara, özellikle evliliğe bağlı haklara, her Taraf 
Devlet tarafından, gerekirse bu devletin yasalarının 
gösterdiği koşulları yerine getirmek kaydıyla, söz 
konusu hakkın, kişi mülteci olmasaydı o devletin 
yasalarınca tanınacak haklar arasında bulunması 
durumunda, saygı gösterilecektir.



III. BÖLÜM
Gelir Getirici İşler

• 17. Madde
1. Taraf Devletler, ülkelerinde yasal olarak 
ikamet eden her mülteciye, ücretli bir 
meslekte çalışmak hakkı bakımından, aynı 
şartlar içinde yabancı bir memleketin 
vatandaşına uyguladıkları en müsait 
muameleyi uygulayacaklardır. 



• 2. Her halde ulusal işgücü piyasasını korumak amacıyla, yabancılara 
veya yabancıların çalıştırılmalarına konan sınırlama tedbirleri, bu 
Sözleşme’nin, ilgili Taraf Devlette yürürlüğe girdiği tarihte söz 
konusu tedbirlerden muaf tutulan veya aşağıdaki koşullardan birine 
sahip olan mültecilere uygulanmayacaktır:

(a) Ülkede üç yıl ikamet etmiş olmak;

(b) İkamet ettiği ülkenin vatandaşı olan bir kimse ile evli bulunmak.

Eşini terk etmiş olan bir mülteci bu hükümden istifadeyi iddia 
edemeyebilir;

(c) İkamet ettiği ülkenin vatandaşlığını taşıyan bir veya daha fazla 
çocuğu olmak.



• 3. Taraf Devletler, ücretli mesleklerde çalışmak 
bakımından bütün mültecilerin ve özellikle 
ülkelerine, bir işçi bulma programına yahut 
göçmen getirme planına göre girmiş olan 
mültecilerin haklarını, vatandaşlarına 
tanıdıkları çalışma haklarıyla aynı noktaya 
getirme konusuna sıcak bakacaklardır.



• 18. Madde
Taraf Devletler, ülkelerinde yasal olarak ikamet 
eden mültecilere, tarım, sanayi, küçük sanatlar 
ile ticaret sahalarında kendi işyerlerini açmak 
ve sanayi, ticari şirketler kurmak haklarıyla 
ilgili olarak, mümkün olduğu kadar müsait ve 
her halde genel olarak aynı şartlardaki 
yabancılara tanıdıklarından daha az müsait 
olmayan muameleyi uygulayacaklardır.


